Rosh Hashanah Torah Breakout 5786
Rabbi Colin Eimer

Genesis 4: 8-12

Cain said to his brother Abel ... and when they were in
the field, Cain set upon his brother Abel and killed him.
God said to Cain, “Where is your brother Abel?” And he
said, “l do not know. Am | my brother’s keeper?” “What
have you done? Hark, your brother’s blood cries out to
Me from the ground! Therefore, you shall be more
cursed than the ground, which opened its mouth to
receive your brother’s blood from your hand.

Genesis 12: 11-19

As he was about to enter Egypt, he said to his wife Sara,
“l know what a beautiful woman you are. If the Egyptians
see you, and think, ‘She is his wife,’ they will kill me and
let you live. Please say that you are my sister, that it may
go well with me because of you, and that | may remain
alive thanks to you.” When Abram entered Egypt, the
Egyptians saw how very beautiful the woman was.
Pharaoh’s courtiers saw her and praised her to Pharaoh,
and the woman was taken into Pharaoh’s palace. And
because of her, it went well with Abram; he acquired
sheep, oxen, asses, male and female slaves, she-asses,
and camels. But sthe Eternal afflicted Pharaoh and his
household with mighty plagues on account of Sarai, the
wife of Abram. Pharaoh sent for Abram and said, “What
is this you have done to me! Why did you not tell me
that she was your wife? Why did you say, ‘She is my
sister,’ so that | took her as my wife? Now, here is your
wife; take her and begone!”

Genesis 26: 6-11

So Isaac stayed in Gerar. When the local leaders asked
him about his wife, he said, “She is my sister,” for he was
afraid to say “my wife,” thinking, “The local leaders might
kill me on account of Rebekah, for she is beautiful.” When
some time had passed, Avimelech king of the Philistines,
looking out of the window, saw Isaac fondling his wife
Rebekah. Avimelech sent for Isaac and said, “So she is
your wifel Why then did you say: ‘She is my sister'?” Isaac
said to him, “Because | thought | might lose my life on
account of her.” Avimelech said,
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“What have you done to us! One of the men might have QY7 TIR 20W vYND NP DMWY PRI
lain with your wife, and you would have brought guilt upon '[‘?D’DN 137 X DWN uv‘;y jghbyy '[I'\WN'.T\N

th. Avimelech then charged all the people, saying, IR 77T WORD Y397 173&5 DS?‘I"?D nx
Anyone who molests this man or his wife shall be put to
death.” nRY nin

Genesis 29: 25-26
When morning came, there was Leah! So he said to 125" ’7& xR 'lN'? RVI-A3T1 P22 M D

Laban, “What is this you have done to me? | was in your
service for Rachel! Why did you deceive me?” Laban said, 773'71 TRy NTRY 77”1: Nb_‘ ? DY NXTID

“It is not the practice in our place to marry off the younger PR 12 _‘W?Z-Nb I?'? PR 1D 23077
before the older,”. 7770277 *19% 7PYRT NNy

Genesis 44: 33-45:1

Therefore, please let your servant remain as a slave to my X7 T3V AT DOD TV RITIW? 70V 27
lord instead of the boy, and let the boy go back with his "IR"ON 777573 TR T2 :1Ox-DY by wvaImn
brothers. XE72? WX Y12 IR 79 *PX PR 1YIT
For how can | go back to my father unless the boy is with IR-NR
me? Let me not be witness to the woe that would o
overtake my father!”

Joseph could no longer control himself before all his 1Hy 0v2x17 955 pexnn? 7o H37 K X
attendants, and he cried out, “Have everyone withdraw 7os y=sLq oL Sonr=m NS NS

from me!” So there was no one else abo{Jt when Joseph R TRy ’1'7’1?71?;_1?7:1 Z?:;:;f;:::?:
made himself known to his brothers. RO E ST R

RASHI Genesis 21: 1 And the Eternal remembered Sarah - 131 170 DR TP 1Y

Scripture places this section after the preceding one to teach you that whoever prays for mercy on behalf
of another when he himself also is in need of that very thing for which he prays on the other’s behalf, will
himself first receive a favorable response from God, for it is said (at end of last chapter), And Avraham
prayed for Avimelech and his wife and they brought forth and immediately afterwards it states here, And
the Eternal remembered Sarah - ie. God had already remembered her before healing Avimelech (Bava
Kamma 92a)

Rashi Genesis 21:9 was laughing - przn

This means worshipping idols, as it is said in reference of the Golden Calf, (Exodus 32:6) And they rose up
to make merry (7n35) Another explanation is that it refers to immoral conduct, just as it says in reference
to Potiphar’s wife, (Genesis 39:17) 7o laugh (7n35) at me. Another explanation is that it refers to murder, as
(2 Samuel 2:14) Let the young men, | pray thee, arise and make sport (ypnw») before us (where they fought
with and killed one another) From Sarah’s reply - No son of that slavewoman shall share the inheritance
with my son — you may infer that he (Ishmael) was quarrelling with Isaac about the inheritance, saying, “|
am the first-

born and will, therefore, take a double portion”. They went into the field and he (Ishmael) took his bow and
shot arrows at him (Isaac), just as it says (Proverbs 26:18-19) As a madman who casts firebrands, [arrows
and death] and says: | am only pnx» mocking (Genesis Rabbah 53:11)



Abraham ibn Ezra - Genesis 21: 9 - Prixn

Because that is what children do. Sarah was N7 7I2Y2 92 RIpNT v 55 2730 722

jealous because he (Ishmael) was older/bigger
than her son.

Genesis 16:6
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And Sarai said to Avram, “The wrong done me is PN "R ﬂ”?y Kelaly! mgz_z"?zg Y R
your fault! | myself put my maid in your bosom, Y2 YRR N7 °9 XIN1 N2 Ny

now that she sees that she is pregnant, | am
lowered in her esteem. Let the Eternal decide
between you and me!”

Avram said to Sarai, “Your maid is in your hands.
Deal with her as you think right.” Then Sarai
treated her harshly, and she ran away from her.
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Ramban - Rabbi Moshe ben Maimon - Genesis 16:6 7°32% 172 "% naym

Then Sarai treated her harshly, and she ran away from her. Our mother did transgress by this
affliction, and Avraham also by his permitting her to do so. And so, God heard her [Hagar’s]
affliction and gave her a son who would be a wild-ass of a man, to afflict the seed of Avraham and

Sarah with all kinds of affliction.

Ishmael, my brother,
How long shall we fight each other?

My brother from times bygone,
My brother - Hagar’s son,
My brother, the wandering one.

One angel was sent to us both,

One angel watched over our growth =

There in the wilderness, death threatening through thirst,
|, a sacrifice on the altar, Sarah’s first.

Ishmael, my brother, hear my plea:
It was the angel who brought thee to me...

Time is running out, put hatred to sleep.
Shoulder to shoulder, let's water our sheep.

Shin Shalom

Commentaries in the Rosh HaShanah machzor pp. 254-257



Willem van Mieris (1662-1747)
Expulsion of Hagar (1724)
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Francesco Cozza 1605-1682

Hagar and the Angel in the Wilderness
(1665)

Rijksmuseum, Amsterdam

Giovanni Battista Tiepolo (1696-1770)
Hagar in the Wilderness (1726-9)
Palazzo. Udine




Francois-Joseph Navez (1787-1869)

Hagar and Ishmael in the desert
(1820)

Royal Museum of Fine Art, Brussels

Giovanni Battista Tiepolo (1696-1770)
The Angel succouring Hagar (1732)
Scuola Grande de San Rocco, Venice

Charles Locke Eastlake (1793-1865)

Hagar offering water to Ishmael
(1842)

Borrowdale, Cumbria



Luigi Alois Gillarduzzi (1822—-1856)

Hagar and Ishmael in the desert
(1851)

George Hitchcock (1850-1913)

Edmonia Lewis (1844-1907)

Hagar (1875)

National Gallery of Art,
Washington, DC
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